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Se abre la sesión a las 12.00 horas. 

EXPRESIONES DE AGRADECIMIENTO AL PRESIDENTE SALIENTE 

El PRESIDENTE (interpretacibn del árabe); En nombre del Consejo deseo al 

comenzar esta sesión rendir homenaje a Su Excelencia el Sr. Alesksandr Mikahilovich 

Belonogov, Representante Permanente de la Unibn de Repúblicas Socialistas 

Soviéticas ante las Naciones Unidas, por sus servicios como Presidente del Consejo 

de Seguridad durante el mes de septiembre. Estoy seguro de quo hablo en nombre de 

todos los miembros al expresar nuestro profundo agradecimiento al Embajador 

Belonogov por la gran idoneidad diplomática con que dirigi6 los trabajos del 

Consejo el mes pasado. 

APROBACION DEL ORDEN DEL DIA 

El PRSSIDE~ (interprstacibn del irabe): Deseo informar a los miembros 

del Consejo de que he recíbí%o cartas de los representante8 de Egipto, Iraq, 

Jordania, Kuwait, Marruecos, Odn, manda, Arabia Seudite, Senegal, Tfinez y  Zambia, 

en las que solioitan se les invite a participar en el Bebate del tema que figura en 

el orden del día del Consejo. De conformidad con la prbtica habitual y con el 

consentimiento del Consejo, tes propongo invitar a dichos representantes a que 

participen en el debate, sin derecho a veto, de acuerdo oon las disposiciones 

pertinentes %e la Carta y  el artículo 37 Bel reglamento provisional del Conezjo. 

No hsbienc¶s objeciones, aef queda acordado, 
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Por invitacibn del Presidente, el Sr. Asia (Iraq), tana asiento a la mma del 

Consejo y los Sres. Awel Hequid (mipto) , Salah VordanW , Abulhsseh (Kuwait) I 

Slaoui (Marruecos), Al-Ami (ondn), Kabanda (Rwanda) , Shihabi (Arabia Saudita) I 

Sarre (senuqal), Bmziri (Mnez) y Mwananshfku (Zambia) ocwan los luqares que ** 

les han reservado en la sala del Consejo. ---ev 

El PIG%IDENTE (interpretacib del Arabe)r WAOO informar a los miembros 

del Consefz de que he recibido UM carta de fecha 3 de octubre de 1986 del 

Representante Permanente de Om&n ante las Naciones Unidas que dice lo siguiente: 

“Eh mi car&cter de Presidente del Grupo Arebe (de las Neciones Unidas) 

durante el IIYS de octubre de 1986 me es muy grato solícitsr de Vuestra 

ExoeLencia que, contornr a la prictíca establecida, tenga 8 bien invitsr al 

Sr. Faruq Qadumi, Presídente del Bur6 Político de la Organísecíbn de 

Liberacidu de Palestins, a que prrrticipe en el debate del Consejo de segurtdad 

sobre el tema titulado Qe situacíbn entre el Irin y el Ireq’.’ 

Esa carta ser& distribuida 00110 doouunto 8/18377. 

La propuesta & Om&n no he sido planteada de mnforrid8d don el artiaul.0 37 ni 

el artfaulo 39 del rsglmnto ptovisional dsl Cmwjo de kIswrMsd, pro si 81 

Consejo t spruebs, la fnvitaot6n a partíeip8t en el Uebate conferiri s la 

Orgrnlaaal6n de Líbersolón de Palestíns fos ainw dereuhus de prrtioipaaib qU6 

los qw se amfferen a los tstrdos mimbro8 que iun sido invítcsdas a psrtiolprr en 

virtud del ertfoulo 37. 

N8y algln miembro &1 Ccmsejo qus desee intervenir sobre l str propussta? 

Sr. OlluIo (Estsdos Unidos ae tiriaa) D Los mtados Unidos siempre han 

sostenido La posiaibn de que en virtud del rcrglamento provisional del Consejo de 

Segur Pdad, la única bass jurfdica sobre la ctual el Consejo puede uormder una 

audierkia a perscmes qus hablen a nambre de organismos no gubsrnsmntales es el 

rrtfcwlo 39. Uurante 39 nfios hemos apoyado una interpretwf¿u amplia de esa normai 

y por cierto no tendriaaros ninguna objact6n si esta auestfón se hub4era planteado 

en virtud de eae artfaulo. $fn eatbergo, estamos en contra de hscer excepafones 

eSpeCiale a lo8 proceditnientos establecidos. Por lo tanto, los Est.rdos unido8 se 

oponen a que se conceda a la OrganizacMn de Liberacibn de Palestina 105 atssos 
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Sr. Okun, Estado8 Unidos 

derecho8 de partioipar en loa proaedimientor del Consejo de Seguridad que ae le 

darian ai esa organiaaoi6n representara a un Estado Miembro d6 las Naaíonee 

Unidas. Por rupuesto areemoa que ae deben ercuohar todos los punto8 de vista, pero 

orto no exige violar lar, nomas. En partioular, loa Estados Unidos no concuerdan 

con la resiente prictiaa del Conrrejo de Seguridad, que pareoe tratrr de realzar 

selectívamente el prestigio de los que quieren hablar ante el Consejo aparthdose 

del reglamento. Creemos que euta prictica no tiene nfngbn fundamento jurfdico y 

conrtituye un ueo indebido de lar norma8. 

Por estos motivos, lor Ertador Unidoa piden que los t6rminor de la fnvítaciãn 

propuerta sean 8ometidcm a votací6n. Por rupueeto, votare- en contra de la 
propurrta. 

El PRESIDENTE (intcrpretacibn do1 irabe) Si ning6n otro miembro del 

Conaejo desea hablar en eate momento, conriderrri que el Conrejo l rti listo para 

votar le propuesta de Omh. 

Asf queda doaidido. 

88 uromdr a votwi6n ordinati~. 

votoa l frvGt 1 Bulgrría, china, Congo, Ohanr, Hedaguusr, Tailandia, 
TrínMd y  Tabago, Uni& de nep&líorr 6auirlistas 
Sovi&iurs, %miratos Atrks wMo8, von8~uala. 

VOtW Wi GOtltSa: EStadoS Untdsr do Amkiaa. 

AbstenGio@~sr Austrrfír, Dinmaraer ?raneia, ~frto Unído de Qrrn Brete& l 
trlanda det mma. 

Bt P%%%ID%%T% finterpretaaíbn del irabe) z El rerultado de Ia votsci6n es 

el riguientet 10 voto8 a favor, 1 en contra y 4 abstenuíones. La propuesta ha 

sido adoptada. 

Por fnvitaoih del Presidente, el Sr. Khadoumí (Organíawi&n de Liberact&n de 

Palestina) ouupa un lugar en la sala del Consejo. 
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El PRESIDENTE (intetptetaci&n del árabe) : De8eO informar a los miembros 

del Consejo de que he reoibido una carta de teoha 2 de octubre do 1986 del 

Repre8entante Permanente de Oin6n ante la8 Naciones Unidaa, que dice lo ríguientet 

*En mi calidad de Preridente del Grupo Arabe de lar Naoíones Unidas para 

el nm de octubre de 1986, tengo el honor de rolicitar que el Conrejo de 

Seguridad, de aonformidad con el articulo 39 de IU reglamento provisional, 

invite al Excnao. Sr. Chedli Klibí, Secretario General de la Liga de lar 

Estados Arakr, a que participe en 01 debate de1 tema titulado ‘La l ituaci6n 

entro el Ir&n y el Iraq’, que figura actualmente en au orden del dia.” 

Esta aarta ha #ido distribuida UQO documento S/18375. 

Si no oigo objecíoner, comiderar4 que el Consejo de Seguridad acopta invitar 

al Sr. Chedli Klibi de acuerdo oon el articulo 39 del reglwento provirional. 

Como no lny objecíaner, ami queda acordado. 

El Consejo de Seguridad iníciari ahora el l xuen del t-8 uue figura en Su 

ordon del dia. 

El cWr0ojo m reúfm hoy on rospuesta l una lolicitud formulada en carta de 

f-ha 30 de wptíambre de 19W dirigida al Presidente del Consejo de 8agurídad por 

10s R*pre#ntmtrs P+errrmnter de Jordania, T&wz, Itay, Kuwait, Marruwoa, 

&cabi& akudítr y Yemen anta las 81aotonor Unidas, que figura en el douamnto 8/10372* 

Debo rrfhlar a la atetwibn do loe r~~bros del Cmuejo el bocruaenw 8/16376 

que oontírnr el te%tõ de 11 uarta de feuba 2 de octubre de 1986 dirtgib al 

Ierx*krio 6aneral por el Representante Permanente de la Kep&bliaa Isllattur del 

Mn *nk kr Neeioner Unidas. 

El Iauretarfo tiner;l dese8 hauor una deularauibn, y le oanetedo la p8lrbra a 

tal l feuto. 

tl SecBaAKfO c3ELUAL (interpratacíbn del ínglba) I La amplitud y la 

profundid& de la alarma internsafonal ante la persistencia bel sangriento 

aunfliuta entre el Irin y el Iraq, que entra ya en su &ptfno aRo, lo atestiguan 

nmnerosaa dwlaraaionee fomuladas en la Aauablea General, asf corso la decísi& del 

CennjO de fhguri&d de reunirre en el dia de hoy. 

La devastaci¿n de bsta guerra en vidas humanas y dafloe materiales eo conouida 

sobre todo por loo dos pueblos que deben padecerla, pero tambidn causa una gran 

preocuprcfbn mho all6 de sus fronteras. 8olamente la matanza debiera ser 

euftcfente para los repetidos llaaaamisntss de que se ponga fin a esta guerra 
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El Secretario General_ 

doetruotiva. mro, edeair, la o-unidad internacional tiene una preompacibn 

legitima por 108 peligro8 de La expanribn de arte conflicto, lo aual podria traer 

conaeauenciae iapredrciblo8 y  quid8 fuera de oontrol. 

Esta wri6n del Conrejo de Seguridad adquiere un signifioado erpecial como 

coneeauenoia de las aotividadea militaree de este atb. La corten ida 

intenrifioación de 108 l tague8 l l mbarcaoione8 ccmerciale8 de tercero8 pai8er y  la 

l xten816n de la aona en que ello8 timen lugar 8311 percibido8 por lo8 E8tadoe 

vecino8, en partioular, co00 amenaza8 para la reguridad de la tegi6n, con po8ible8 

reperou5ioner que portrian rtraer la intervención de Potencia8 ejem8 a la regi6n. 

La d~larada intencibn del Ir/n de lanrar otra ofenriva nayor para poner fin al 

conflicto no8 da una idea de la renovada urgencia de la clituaoión. 

El Conrejo l 8 amecienta de mar uon 8u apoyo , no he l 8ortiaado erfuerao8 para 

poner t in l l 8te conflicto. Alguna8 de mi8 iniciativa8 contemplaron l 8pecto8 

huuniteriaa de oonformidad aon inrtrumentor internacional.8 previrtor par8 mitigar 

lo8 peora8 efeator de la guerr-8. Toda8 l 8a8 l acione8 l 8tin l ntxminadar l un 

ObjOtiVOI 18 48 Pt-te UeuOibn de la8 hOrtilidrde8 y  el &VIMe b8Uia 188 

~OOi8OiOl’bO8. El plan de WbO guntO8 qUr Pr-re 8 188 &#8ttW el 8f%O m88dO 

wntrrplibr un enfoque 9mdu81 orie~t8Uo 8 en fin. Lrrrnteblamte, ea evidmte 

ahora que teles l 8fuerso8 no b8n logrado un progroro ru8tantivo heoir 18 meta 

Pragwrsk, l 8to eIr pasar fin a Ir gworrb. 
Ver rupueeto, Ir uwstfón vi#M ertrib8 en qu4 nuevo8 esfuers.08 pueden 

d8rphggrrre pua l 8gurrr un rrrogla ny;lacido, Sei re8olwiwr del Conwjo de 

Seguridad que&m eemo parte de l ete hf@tOri81, rin un8 ~líouzi6n srtideotoria. 

tl Is= ha drolerodo que erti dbpuerto 8 ausplir am todas 01188. El Sr& ha 

indiaado que no ord prepwrbo para acwpt8rlrr partiendo de la b8se de qu8 el 

-sajo no h8 tzatsdo sbn le8 denunoiar tud8mentalsrc del Idn. Ee inrt8Uo 
rapetiU8mentr 81 Irin 8 que preront* 8u ae ante el Conrej~. b0 hiae una veo 48 

6n el &fa be ayer. 

Et Connjo rrcrordari que, tr88 mi8 9onverrrraiones en itegdad y  Teharbn del aRo 

pa8&do, informb robre la poriai¿n de la8 dos parter, itbaluide8 la8 denunaiarr del 

Irln anta el cOn8ej0, que 8on oit8d88 por 8u Cbierno Qodlo te ras& para hab4r8e 

diSWWiad0 de este 6rganu. Derbe antonce mbas parte8 h8n fortaulado 

declaraaioner polftioas que 5on del conocimiento ae lo8 siesbroe de1 Come jo, 

lo obstante, he de enprender una nueva evaluaci6n de le situación 8i el Consejo asi 

lo desea. 
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El Seorctterio Qenwal 

EaQato, en vista de loe repetidos requerimientos do varioe seotoree de que 

intente nuevas inioietivae oriontadae l poner fin l la guorraO estimo arde vet sir 
neoeeario que el Consejo de Seguridad estableroa una hee eobre la ourl rabas 

partee puedan l nuontrar une posible manota de oooperaoi6n oan las Naoíonee Unidas 

al enaarar reta l meneaa pare la paz y le seguridad de ardan regional e 

internaoional y promover las perepwtivae do un arreglo. 

Por ai pwte, l etoy l dfrpoeioí6n del Concejo y en toraa inomwabl~ tratar/ do 

llevar l oaho l ue deeaoe on la aedída en que loe dos Estados faoíliten aie tareas. 

El PRSSI- (intorpretaci6n do1 Arabo): Ll priwr orador inewípto en 

le líete es 01 Sr. Chedli Klib6, Secreterío Uonerel de la Liga de loe tetedoe 

ArakSr l quien invito l que ooupe un l eíonto l le moca do1 Consejo y tocnule su 

declaraoi6n, 

Br. UISI (htetprotadón do1 Arak) t SmRor keeídantor Poteonalnenta 

le oxpreeo ri agrdwímiento l uet& y, pot eu oonduato al bnwjo de S*utida& 

&wr pwaitíru que baga usa de le prf8bte uon teepmto l Ir guwrr entre el Idn y 

el Ir8q. 
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Sr. Klibi 

El Ccrsejo se redne en el dfa de hoy para reanudar su consideracibn de la 

agresi6n irani contra el tercitorlo del Iraq y  de la renovada amenaza del Irin de 

lanzar ataques en gran escala contra el Itaq. Esta es una seria amenaza a la 

seguridad de la rsgiiórr y a la paz y la Seguridad internaoionaleS~ 

El Cunitb de los Siete, que es parte de la Liga de io Estados Arabes y  al que 

se ha pedido que observe la guerra entre el Irh y  el Iraq, ha reanudado la 

consideracibn de esta situación explosiva porque se da cuenta de los peligros que 

amenazan a ese centro neurhgico del mundo y  porque cree que la caunidad 

intsrnaciional sabra asumir sus responsabilidades para lograr la paz en el mundo 

mediante una accibn sincera, efectiva y firme. 

El Irin l st6 decidido a continuar esta guerra mortffera y no hace caeo a las 

iniciativas internacionales diversa8 encaminadas a poner táraino al conflicto. t8C 

es un serio desafio a la coaunidad internacional y  a nuestra Orgrnización, que ha 

pedido al IrAn que acate la resoluci6n 562 (1986) del Consejo de Se9uribsd, CUYO 

pirrafo 3 dice lo siguiente: 

mPtQ;r al Mn y al Iraq qu.3 observen un inmediato aen al fuego, la 

aosacióci de tcdas lao hostilidade* en ttettar mm y aire y el tmtito sin 

donora &e tu&8 las fuerras l las fronteras internacicnatent8 mconccida8.* 

(~solwf6n 592 (1996), Pkf* 31 

Y auyo pkrrfo : bieet 

“91de l l mbss parteo que metan bmm2liatmente toba les aspectos del 

cronffiato 8 ma&irui&n o a auafqufet otro tmdto & l trclgtc, pcoifho de 

Wntrw~~8ías.8 ~JW$., Pirr. S) 
ífe tenidc ya la cportunidad de daclrrar ante el Consejo de $8gurtdad, en su 

aesibn del 19 de febrero de 1986, que la Lfgr de los tstadus Arabwr de conformidad 

con sus respcn&btlfdadea para con la naci6n kabe y la ecmunldad ínternwíonal y 

en virtud de su propia Carta* ha tratado de apoyar siasprr y a todos las nivele8 

los esfuerzos enumninados a lograr el arreglo parifico y  justo del ccnflicto, de 

rodo que se resp%ten los derecho8 legitimas Je crarbas partes conforme a 108 

reWisito8 de armunfa y colaborac& y los griucipíos de #wena vecindad y  ventajas 

recfprocas. Por esa ta&, y habida cuenta de la importancia particular que 

asignctlrros at pepe1 del Consejo da Seguridad, conefderamcs que esta serie de 

sesiones del Consejo debe ir mis all& de los discursos y  profesiones de fa para 

convenir sn acciones ef ícaces y  su aplicación ulterior. 
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Sr. Xlibi 

En el pdrtefa 3 del Articulo 2 de la Carta dioe quet 

“Lo8 Mieabtor de la Otganisaoi6n arreg?arh 8~8 aontroverria8 

internaoionalor por medio8 paoffíaos de tal manota que no 8e pongan en peligro 

ni la plõ y  la 8egUriQd internwionaler ni la ju8tioia.a 

Por lo tanto, la ocmunidad internaoional y toda8 lar fuetaar 8m8nte8 de la paz en 

el mundo entero tienen derecho a prquntarre qu& ruoederia 8L un Mie8bro de la8 

Naoioner Unida8 no Ob8WVa ertoa prtncipios y  9th deber fa hacer80 en 08tO Oa 

partioular en que perrfrte el oonflioto dlioo entre el Irin y el Iraq, que erti 

cauundo la ruerte y la derolacián y, ad8ad8, menaza gravaente la par y la 

8egUr ídad ínternaaíonale8. 

Creemor que ya l 8 hora de que el Conrejo de Seguridad aplique lar 

di8po8icioner del Capitulo VI de la Carta, rOlatiV0 al arreglo pacifico de la8 

cOntrover8ia8, en particular de lo8 Articulo8 33 y 34, l ri CQO el pirrafo 2 del 

Artfou10 37. NO ob8tant0, ai 108 l rfuerror que de8plioga el Conrejo no logran 108 

rerultdo8 deWdo8, la eemunídad internacional aquí repre8entada no debería 

aeulenkru y dejar de aumplir aam 8~8 te8pansabilídader de Illintanor la paz y la 

ngurued tntetnaoiabaks. Por el oontmtio, debiera l sfor88r80 por lograr una 

8OlWtbn &+#fffU~ 9480 E&S&@t8 &OS &tWhW ti -8 pJrt08. 

L8 wpWi@bt?i8 de la ##@anda guerra sunlkl, que ptovod fndwible# 

euftimionimr l 18 htasmtidad, hgefró 8 lo8 l utcrres tAe Ia Cltu l @ir a fa 

mmmida intemwionrl una wh~i¿n sotidrrir que í*ida 18 utilfrraibn d8 la 

fuersa l fk lar telwioaer entre lo8 BltrbOl. 

‘fadoa 8-8 que Ir !#wrrr no e8 una wlwih Y criertaunte no e8 la 

wluuibn ideal pora rrrrglar &8 problema8 l ntri le8 I8taW8, 0-e haba, le guwra 

08 quid8 la peor de Lar op43iorm8, aun auando *-daa no haber otra alternativa. 

En arte amo que e%68ina el Cmrejo, un* de la8 p8tter itWolwr&ar ha dado 

Ilue8tra8 oon8trnter de 8u deseo de arreglar 01 problru dentro de1 kbita de la8 

tiWiOlw8 Unidas. Por sqwerte que nm IefiefO al Iraq. Iso hay ning&l wtivo 

Politice, militar 0 moral pare cmttinuar e8ta guerra que ya 88 !m probng8430 ab8 

que la segunda gu8rra mundial y que e610 puede oamar nrir mu6tte y delrolaciãn en 

ambo8 p8f8er y ooLooarloe en una eítuaufbn en que le8 sea inqosilsle declia8r8e 44 8u 

derarrollo y  a ponetr fin al eubderrrrollo. Nadie pr;ede rffmer uguf que la 

pereistencia de eate conflicto ny va a aomprecacter la eegurtdad de le región, 
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Sr. klíbi 

capraotisndo al l imo tiempo 108 intotowr eoon&ioor de la a-unidad 

intormuion81. *irte un tie8go de que 8o intwnaoionrlioe 01 oontlicto, lo que 

pondth durrrnto l prueba la pan y la 8eguridrd internaaionalo8. 

Por 080 oromo que la omunided intorneoional time el drkr do inioiar, 

8ntor de que 8ea duariado tarde, todas lam adida8 que 8ean neaeclariab para poner 

thino l la8 uniabr88 8ilit8r.8, con 01 fin de abrir un 08we 8 una eolucibn 

jurto b8jo la rupwviribn de lar Naoione8 Unidas. 

Ahora m61 qu8 nuna8# 01 Consejo do seguridad dok uanin8c el uonfliota entre 

el Irin y 01 Iraq en su totrlidrd, por trrtrrw do un problema que afecta 8 la paz 

runbirl y 8 la omunidd internacional en 8u oonjunto. 

In l st8 aoyuntur8 tiliaa, tona08 la 8ltern8tiv8 antre un nudo gobernado por 

81 mas, por la loy do1 Jm fuorto y por la agrori6n, donde lom valoror suptm8 do 

la hrarnidd quodrn umpraotidos, y un mundo rosgatuoso de esos airo8 valoro8 y 

prinoipío8 oonugr8doa en la carta do nuutr8 Orgrníeed6n. 

Por lo que toes 8 18 naaibn irrk, l irgre hmoa riba devoto8 detenmore de la 

liy y al orden ~tacamimal, uua~oa#uier8 que fm8.a ti oasrífíeh y 

8uftíaíaa6s qw iaplb8w. Par*llo*hm3se6~AlCsa#jo~~urtded~~ 

l flt*rso par8 porwr ffn 8 este aonflioto, tstw eoevsnul&8 de qu* l l cm88jo fm 

WO#tíMSi 8#fUU80# 8 tin & l 8tdbhOW 18 m8 w t8n .rdiOSSCar+nk ti-. 

L 
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Sr. Rlibi 

El aonfliato entre el Irán y  el Iraq ha entrado en eu l iptimo allo, lo que es 

un indice de lae ttibulaoionee que han l ufrido arbom puebloe. En oonerauenciar 

hacemoe un nuevo llananiento a loe dirigente8 iraniea para que reepondan en forma 

positiva al llemaniento de la oorunidad internaoionel, aon el fin de terainat el 

derramamiento de sangre y entrar en una nueva fase que reetableroa la paz en la 

regi6n y ponga las elurgiae de eeoe paires al urvicio del deearrollo Y la 

reconetrucción nacional. Il10 permitiri que lar partes beligerante8 puedan l eguír 

l nríqueciendo el patrimonio aultural de la humanidad oon l ue aportes culturalee. 

El PRESIDENTE (interpretaoh del irabe): Agraderoo al seBoc Klibi lae 

urblee palabree que tuvo l bien dirigir l mi WrSOM. 

El pr¿xho orador es el Viceministro y  Híníetro de Relaciones Exterioree del 

Iraq, a quien le doy la palabra. 

Sr. MI2 (Iraq) (interpreteción de1 irabe)r 8aKor Preeídentec Quiero 

e-raer 8 urted, y por au oonduoto, el Consejo de Seguridad nueetro sincero 

~adeub~8nm por hakr mejkka& mutr8 oolieítud & prttfoigm on l 8te reuni&n. 

Estoy aanvenaida Q* que en lrr reuniones de este Conm~o hjo 8u dirauuíb 

tsnfsn& en ouenta su r- f& 8tbidurfr y eqwrtmclrr 80 tr8trr4 este teme ucm 
euf iafente ser fad8d y l ftoroia. 

Una vea 4s esta08 equf pare dfwutfr et cmtttiato mtre el frh y et Iraq l 

eolioítud ael CariJ ae te tfg8 de &r ststetkm Mebe ewerqrQ0 d8 muir los 

wontecimientos de la guerra entre el trin y el Iraq. A parttr 4s fr fwhr de 

araaai&n de esto Ccmitd, daepu88 de ta invarib del Irsu uridioea2 par l l trh en 

le noahe del 9 al 10 de febrero del aorrfente allO, que aulmin6 am la ouu$&uíbn del 

puerto iraquf de Al Pm, el cariti 88 l nuurntra ahmado a eetudiar la sftu8utth en 

esta área, 

Debo senalar aquf que el Iraq ha expuesto al Comejo que la invasión llevada 8 

cak, por el rrin no ~$10 uonetituye una peligrosa eaaelada del oonftt&e regiomí 

sino que pone de relieve una serie de aeonteuilaiehtor que han venido swedikdose a 

lo largo de loe último8 siete SKOS. 

El r&giaen d%l Ir&n habla de coeas tales 0010 la l liberaoi6n del Iraq* y he 

amnasado a loo Eatados del Golfo P6reico, pidiendo que *se trate a lee fuerzas de 

invaoihn colpo Un nuevo vecírW. La tendencia expansionista y agresiva del r&jitrPen 
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irani he sido revelada alaramante. Siempre apunt6 a aantanar la ocupacibr del 

Iraq, en partioular en la regi6n veaina al golfo, así QQO a creer situaaioneg 

nilitaras, polftioaa y eaonánioaa en la yana aon el prop6aito de servir a sus 

objetivoa expansionistaa, raeón primordial del estallido de le guarra en reptiembre 

de 1980 y su aontinuaci6n hasta hoy. 

El Consejo da Seguridad ha tratado este t-a en varias ocasiones. Cono hemor 

afirmado muuhaa veuoe, el Iraq desea oonaiderarlo a la luz da la Certa da las 

Naciones Unidas y de loa principios de la uaounidad internacional, y henos 

declaredo nuestra adhesión al principio del arreglo pacifico de las controversias. 

Remoe indicado que seria inhil adoptar un enfoque parcial o aelectivo de la 

situación y hemos expuerto loa peligros que ello traerla aparejado si no so 

ooncentraran loe l efuerzoe en la cuestión fundamental, que ea la de poner fin l la 

guerra de acuerdo con procedimientoe convenidos internacionalmente. Sin rbergor 

el r(giwn del Ir&n sigue librando une guerra de agror& y ueneoendo desde hme 

seis aRoa le l e9ucidad del Iraq y de todos loe dedo Latedor de la región, l paaer 

de loa eafueraoa reelieadoe pera l atirtmer l ua aamhr. 

Cao resultado de las deliberaaionea del Consejo, el 24 de febrero del 

Qorrtrnte en0 ee apr&¿i en forae uniniw la reaolwi6n 582 (1996). Dioha 

reeolwión no ae ortgii en un proyeote del ttea 0 de los -te&8 irake. Ef 

Caneejo la alabeti sin la tnfhmnat& de ningtme de fea pertea en el cmonttiow~ 

surgib de le aowiuai¿n de me un mese0 emplio pmr el rrre9lo de le aanttoversir 

dda tm8r en cmM lar aereahor e intetews de mber perte8, a4 wuetda son Zr 

cark.de l8r Meoimea Unid88 y las norfww a4i dere&o internraioml que gobiernen 

lar8 rele&3ner entre loa Batedos. 

II pasar de aue esa reaetuui&n no l etiatwe todas lea aepftaaiowa bel Iraq, 

hemeu dectlerudo nuertra diepoiioi&n a otxbperar oun el Canaejo en su rplíaaeth, de 

buena Voluntad y efaspre que queUe bien claro que el rdgimen del Irh ee eompranete 

ofioialrrente a aaeptarla y aplicarla itwondioíotmtrPente. Por desgracia, el rigitsen 

iraní se be negado a aplioar la resoXwf&n 582 (1966) y la ha interpretado - en 

oasbio - cmo un aval del Coneejo a la opaibn militar. 

Loa perronetos del tigimen irani han librado una artopeSa feroa para uontinuar 

la guerra sobre la base de lo que lleman el deber divino de liberar el pueblo del 

freq. Con total insolencia, declaran estar prep / 3oe une vez mia para invadir el 

Iraq y llevar a la prktíce lo que llaman BU deber. A partir de septiembre 
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aamwmron una urio dr otenrivaa militatoa aontta al Iraq, declarando que oran tan 

molo 01 prolubío del ataque datinitivo y d8uirivo. Afortunadaaonto, tadao eMI 

atrqurr fueron eonttolwloa y darto~ados. 

Sn virtud da1 krtioulo 24 da la Carta, 108 B8trdor niabror do 180 N&aionea 

Unida8 l rignaton al Comejo de Seguridrd 18 re8pon88bilidd primordial de untrrw 
la PI8 y la 8oguridrd internaaiaraler y uonvfníoron que, on el aumpliaíonto do 

t81.8 re8pOn8abilidado8, 01 Cocrnjo aatd8 en 8U nmbra y de aOUWbo Oon lo8 

Prtnaípio8 y prophitor do la Carta. 

t8Per6ttaRo8 que la rmoluoibn 582 (1986) 401 Consejo do Seguridad - aprobada 

por unaninidrd y, aso lo he diaho, índepmdirntrronte do toda influencia d0 

aualquiorr de la8 parta8 on contliato - hubiera sido aaatada. Sin rrrbrrgo no ha 

rido r8ir debido 8 la clara tmuencía 8 dwlarrr al Irin rO8porWabl@ de la 

Prolongaoi6n da la guarra. Esto resulta trnto mh8 lrontablo w8ntO que el Caroajo 

ba poSido l pceoíar 8 lo largo de loa dltímoo nim aRo8 lar dífaCentO8 pomiafon*m da 

las do8 partea on oanfliato en auanta l lar auertianom de la nguribrd y  la 

l atabilídad en la regibn. 
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Sr. Aziz, Iraq 

La igualdad roberana de los Estados significa no solamente la igualdad de 

dereohoe sino tambih asumir la8 respomtabilidade8 que imponen el derecho 

internaoional y la Carta, Por primera vez en la historia de esta Organizac& el 

r6ginmn iranf ha declarado que la opcibn militar es el único medio para resolver 

una controversia con un Estado Miembro de las Naciones Unidas, e insirte en eso sin 

prestar atenci6n a ninguna obliqachh juridica ni moral. El r6gimen iraní ha 

reohazado el aandato de este Consejo, nmdato estipulado en la Carta; ha tratado 

las re8oluoioneo del Consejo con falta de respeto y ha adoptado un enfoque 

oportunista en la b68queda de la paz en una forma que 8610 ert6 de acuerdo con sus 

planes de perpetuar la guerra para dominar al Iraq y a otros paf8es de la regfh 

El r&gimen iraní ha adoptado un enfoque #electivo de la Carta de la8 Nacioner 

Unida8 y el derecho internacionalt cita rolamente lo que conviene a 8us intereses 

egoí8tar y su8 pcop&ito8 de continuar la guerra, rechazando todas las 

di8pO8iCiOne8 que piden la paz0 la jU8tiCia, el te8petO de l.a 8oberania, la buena 

veeinhd, la no ínjer8noia en lo8 l 8untos fntarnor y la renuncia al c7oncepto de 

hegeaonfa, oioknuiu, tertoti8m y agre8ibn. 

l5n mi l xpmiaibn an la Aaa8blea G8n8ral el 2s de oaptiembre tuve apottunFblb 

d8 8efM.a~ laa prkntm mentira8 del r&ginn iraní para jurtificmr 8u po8i~i&n 

anormal. Tmbih expliqui an l 8te Con88j0, l rf om en la Membler Wmtrl y  ee el 

foro del Hovfrianto do los Faber So Alineadcb8, nue8trar ptopuertcrr 8 e8e rdgimm 

de aueptar el joiui45 y el mwht6 &e la mmmidad int8rnauionr1, la8 org8niaroitme8 

internauimaker y 18s normar, aef deredw internaaimalr pero ha cmtinuado oon 8~8 

evuriva8 y 8u8 8n&ble8 ptetentm, tratrnbo da espliu8r 8u po8ioi6n extrails y 

oontinurr la guerra. Tada la8 prOpUe8tu8 que h-8 fOnaUlad0 durante lo8 aRos del 

aonfliato tienen por fundamento nuestrr uceptocibn del mmd8to dad Con8ejo de 

kbgurided peta rerolver la eontrovetsia. y nue8tr8 di8pOrioi6n a arreglarla por 

madiO8 paUffiW8, de mnfaraid8d am la Carta y la8 norma8 del deroaho 

fnternaoional, 80bt8 la b8ae y el rerpeto de 18 tiranía y el derecho d8 todo8 y 

Oti URO de kUs gruebloo a Ohgtr 8U 8i8tU jdft iC y wuial, 

La diferewía e8enuial entre loe dos ponicionea de las partes en el conflicto 

es clarisima en lo que tiene que ver oon la cue#ti&n de la sequrfdad y la 

estabilidad en la sona. Lus representantes saben perfectamente que izo808 los 

paises de la regibn se han quejado desde hace varios afioosl por la posíci6n adoptada 

por et r4gimen iranf, que amenaza la seguridad y la esLabilidad de la región. 
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Sr. Aziz, Iraq 

Recordemos la rtsoluoi6n 552 (1984) del Consejo de Stguridad, que se aprobb como 

resultado de la dtnunaia anta el Consejo de loe Estados del Consejo da Cooptraoión -e *. 
del golfo contra al rigimtn iraní por sus actos de agrtsíh aontra buques mtrcantts 

que se dírigian a puertos de los países de la rtgih, así cm las declaraciones 

que dichos Estados formularan en marzo y agosto de 1984. 

Las diferencias esenciales entre la posicibr del Iraq y 01 dgiwn iranf no 

necesitan mhs dtmostracionts en el Consejo. siempre se tin visto con toda claridad 

y  todos 106 mimbro8 del Consejo las con-en auy bien. A trav(r de la experiencia 

de seis alios, todos los mitmbros conocen ptrftctartnte bien que el Gnico obstículo 

para llegar a una paz justa y honrosa que garantice los dtrtohos y  los inttrtsts dt 

ambas partes tobrt la btst de la Carta de las Naciones Unidaa y el derecho 

internacional que rige las rtlacfonts entre los Estados, es la l xtrda pOSíCi6n 

adoptada por al r6gíwn irani, que contradice totalmtntt las oblígacionos juridícas 

que deba l sumír. 
En bau a lo l ntodícho, el Consejo no kbt ptrumott en tíloncio ni tdoptar 

una aatibud ntutaal fgmta l *eaa 6308 porídaneat la puaiaí6Q de un psis gua 

~41W~~lOQI1IUfB,W~Wtr~ttrba~~ioau~~yWW* 

principioa, y  fr dt otro pais que reohast el mnbato del Oonaajo y sus 

rtwluaiams, mtmmt l k orgmiatd6n aon lt falta 434~ r*apete, 8tilfaa aata 

tMma ptca untir, targiveraar y angatlar, 8ai jamo para o0mtinttrr la guerra y 

mneur le eetabflfded y la aeguri&¿ da la rtgib, tratado da lugrrt su8 

obj4tivea agr*afvM y 4xpanaíoniataa. 

Ws el Cmaaejo trate el eenflíata tntrt al Iraq y al Idn y adapte una wtitud 

alariairas trtntt 8 las dea ptrttt n0 ea t&o un deber moral aíw taddn una 

obUgtaí&n jurfdíoa impuesta por la Csrta al Conseja y a lea partea en al 

aonf lfato. Asumir esa &&4r no signiffaa qut tz Conwjo tt es66 pronunafando por 

uno o por otro, puts quien ee pronunatt a favor de la pas y wt6t cm seriedad para 
obtenerla st estl pronuncíando por Ir Carta, la rfiawia 64 sus disposicionts y la 

autoridad de la Organfoacfh. 

Solamente tn 444 forse puede 41 Consejo asumir la responsabilidad dt poner fin 

a la guerra que ld aomunídad internacional 14 ha ptdi& que asuma - oomo lo ha 

hecho tantae vtctt - por tjeraplo, en la Conftrtncia Cumbre de Jefes de Estado o de 

Gobftrno del Movfmitnto dt los Países NO Alineados, celabrada 8n Fiarart, Zimbabuer 

a comienzos de wptftmbre, y com lo htnmt visto hatta ahora en al debate general 
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del aatual periodo de l eclionra de la Asamblea General. La oanunidad internacional, 

inofuyendo los Batados que han pedido al Consejo que conoidere el asunto en esta 

oaaribn, tíeno dereaho a pedir l orto 6rgano que intenriftque 8~8 e8fu8r208 pt:'a 

lograr la p88. 

Noy podiao8 al Conwjo - y teno808 dereoho a haoerlo amo Miembro8 fundadora8 

de la8 NaUiOne8 Unida8 - que a8uM la rerpon8abflidad de llevar a la pr&CtíOa la8 

reaoluaioner en pro de la paz que ha aprobado de conformidad con la Carta de la8 

NaoíoM8 Unida8. Al hacerlo podrerw jurtifioar ante nuertro pueblo - que 8e ha 

alrado heroíuaaonte ante la l gre8í6n l %p0n8íoní$t8 íranf durante uis aflor, 

defendíen& w independenoi8 y 8u aoberanfa y  no 8e he olvidado de extender la mano 

de la pax una vez dr - la l xí8tenoía do1 Conrejo, la viabilidad de la Crrt8 y  la 

nuO8idd de confiar en la8 #aCiOne8 unída8. 

tn l 8ta oportunidad quiero reiterar UN ve2 dr nuertra voluntad de axsper8r 

con el Conmjo pera lograr un arr-lo jurto, glob81 y pMmWWnte de la COntrOVer8ia. 

Qukro tadsiin reafirur 01 reoowo Wonto del Iraq al Swtet8rio Ganera & 

la8 maioner Unibu por 8u8 l 8fuerxo8 , reiter8do nuertra díepoeíoi6n, ~010 lo 

laama Qtsbo m, de mqwcar m3n 61 prrr f+cfittrr w tare8 ck riammr 01 i&at 

e que todw 8spirewer 8 wber, una pw q~l, justa y duredere. 

(interprttuí6n del hbej t Wy iu qrutLa* fl víoepriwr 

Hinteta y  xinirtre de Neleoíowr glteriorsr del Iraq por kr rjrbles palobre que 

me ba dfrtqtbo. 

II orrdor ríquíeate ea el Vioapríwt Minídxo y )tínístro br Relwiacwr 

Ssterioru de B$eeip#ier Sr. Abad Bnrt RI%81 Mguíd. Lm &y IR bienvenida al 

Cenujo, y  le invito a tcmbr 88íento a la 8e8a del Consejo y  8 fomular 8u 

d«rlarraf¿n. 



ESpallo s/Pv. 2709 
JW8b8 -26- 

gr. ABDEL CIEOUID (Bgipto) (interprotaaibn del árabe)8 Sr. Presidente: 

En erta oportunidad dereo tsliaitrrlo sínaeruente por hakr asumido u8ted la 

Preridenai8 del Comejo de Seguridad durante el ms de octubre. Mi delageci6n se 

aaaplaae de ver al representante do loa Fbfr8tor Arabe8 Unidor, un país fraterno, 

ocupando la Preridenai8. E8toy totalmente convencido de que 8u aompotenair será 

prenda de 4xito en la8 labores del Consejo. 

Ta8biin quiero felicitar l 8u predecesor , el Ibnbajudor Delohogov por la 

habilidad aon que aondujo 108 trabajo8 del Conujo el me8 pa8ado. Durante Un 

tiOmp0 el 8*bajador Belohogov repterentó a la Unión Sovfitiaa en El Cairo. 

El Consejo de Sogurídad ao ha reunido aon frecuencia para aonriderar el 

oonfliato ermado entre el IrLn y eA Iraq y 8 orto rerpecto h adoptado una serie 

de rorolucionem, la Gltima de ella@ la rerolucibn 582 (1986), del 24 de febrero 

de 1966, que eontione tudcs loa l lrentoa necerarioe para logr8r una ~lucí&m justa 

y dursdera del oonflíoto. Da rerolwí6n pide al Ir4n y  sl Ir8q que oburven un 

imediato cese al fuego, la aesaaíbn de todss 188 hostilidade en tierra, mar y 

8ite y el cottro 8in damuss de tudan kss fu8rsas l las fronteras tnternicrionalmnte 

r-w 

lide al Sarstsrio Wncal que amttnda 8438 aatuates ssfwrms para eyudat a 

lar dum prrter l rplhuar es8 r*sslwUh. 

D88de 18 ala@& de 18 resoluuídn hsn trrnrourrtdo al9mes memesr peto la 

l ituaaibn l ígw siendo sxploriv8 y  aonstantwnte l xfrten wae888 de agresíbn 

rílítrr oontra el Iraq, raa¿n pur la uual sa aalabra esta sssfón de urgencia grra 

aonsíderar rsta sttuaafbn atuy peligrosa. 

IX8 18montuble que laa reroluoíobe8 del Comejo de Seguridad hmyan píwaanecffdo 

8In efwto hast8 ahora y  que el aonflfcto entre el XrPn y  el Iraq sa enuuentre ya 

sn sil rbptiao Mo y  w mntinóe defrsssrdo ranqre de e8tor do8 pueblos ~~sulínsner 

vwtnos, uniblus l strwha8eente por 8us arsenaiar rel.igiosas~ 

fa8 media0 de cmmuniaiai6n han anunciado que exfste un8 resnudaclbrr diarie de 

las hostftfdades y  una aonetante pkdfda de vidaa huwanel, asf ccmo grahdes de&% 

Tslsbfin hews oido la aaensaa de que se producir& nuevos actos de agresión 8 pesar 

de las exhcrtaciones formulada8 por asta Organizaci6n. 
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Sr. Abdel Mesuid, Egipto 

L8s awseauenairs del oontliato entro 01 :rSn y el Iraq se han difundido en 

gr8n medida 8 trw4s de 18 front8r8 de 08tO8 dos &Uf808 y en tOd8 18 regí6n del 

Golfo. Eo muy ol8ro ahOr8 gua ?OS interere8 econ&Saos y de seguridad de la región 

80 OfWUOntr8n aNOwSrdOS, 81 igU81 que los del mundo 8n general. 

En reunianer rrnteriores del Consejo, los or8dorer destaorrron la gravedad de la 

8iturcib explosiva y h8n inrtdo 81 Consejo de Seguridrd, órgano supremo 

respOn8able del amteniaiento de 18 ~1% y la seguridad intern8cionales, a ssumir 

plen8Nente su8 responr8bilid8des en virtud de lr C8rt.a. A erte respecto cfuerem0s 

awgurar cm firmes8 8 8sos oradores que Egipto -parte su grsn preocupaoi6n por 

18 l gt8V8Ci&3 del aOnfliCt0, 10 qU0 8hOr8 ?lOti Oblig8 8 rdObl8r nU*StrOS *sfU*rsosc 

en tOd8 focaa posible y en todas los frentes, par8 ponerle fin. Los esfuerzos que 

ce han l at8do rerliundo dUr8nte 8lgunor 8flos con este propbsito no han logr8dO 

8V8IICO8, pero ello no debe de88lent8rnOS y debemos continu8r tr8t8ndO de lOgr8r una 

eoluai6n padfiua del aonfliato y de r8strbleoer 18 p8Sr 18 segurid8d Y 18 

l 8t8bilided en 18 8ona del QOlfO. 

Oorbe Que ertrllb 18 gtmrr8 entre el ItAn y el It8q Egipto adopt6 una posfat6n 

muy QZU8r ~08~trnt.8 y p&lb8, drploraio eae se derraur8 18 rutere da r+b28 do+ 

wrbla y que 80 8gotw8n sue pfeaolo808 reuur808 acwsrhluo8 y 8xigíenUo que 8a 

dterr pWdS8 de pWdmi8 y 8CtdOrmi&n p8ra 88tabUwr un aliu QC@UiO 8 18 

rOlW&kr del &MXtbt~, Pr WdíOm PIQffho& &sírfm, B#pto him una crdVOtt«Wí8 

4soMt* 18 eata88i6n de euw mkftent8mtmto rilttrr 8 18 regitk *n 8u aunjuntar 

situadAn gu8 8i pdr 110 toktirir. Sgipto j8dr h8 o8aatimuSo l sfuersQ8, tanto en 

b8 #eo-8 ttni&8 aarO fUOS ti l 1188, 88i BQIO *1) 01 tbV~l8íOtbtO d0 tali P8fSe8 ?@ 

A~iMrbor, WI 18 OSg8niWOibn de 18 ConfOKml8 18fkía 0 en 81 IS8raO de auntwtOS 

bíl8tW8h8, mt8 ríwílh? -8 lOS l 8fUOrSO8 tOnbtOntO8 8 Un8 ~tUU~ón mffia8 

del sanfliato, 8oUai6t1 cpre darir a a&& uno 8us dere&# legleftísus oon pleno 

reSpetO de lo8 QrinC~piO8 l sOfWi8Ie8 ãel der8eha tntern8aion81r d6 18 C8rt.e de las 

l?aOiOIWS unid88, de 18 no aline8uíbn y de 18 Org8ntr8afón de la Conferenaia 

I8liraic8, y en primer lug8r el dete&0 de a8da Ere8430 8 18 independencia y a la 

soberania, 8 la intagridrd territorial y 8 la no injerewi8 en los 8suntor interno8 

de otros Zt8t8&8. 

@iptO h8 teiter8do 8u goeiaibn eusaribimdo tudar 18s re~Olucim*e doptadas 

&ux el Conwjo de Segurid8d y la Asamblea Qeneral relacionadas con el Conflicto 
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Sr. Abdel Meguid, Egipto 

entre el Ir6n y el Iraq, asi como las decisiones del Movimiento de los Paises NO 

Alineados y la Organisaci6n de la Conferencia Isl&nioa. Hoy volvemo8 a pedir que 

se respete el oontenido de esas resoluciones y que se formulen propuestas para una 

solución justa, global y duradera del confliato. 

Egipto también desea declarar que respalda plenamente loe esfuerzos constantes 

del Secretario General, al que pide que continúe sus contactos con todas las partes 

a fin de lograr el objetivo deseado, 

Hemos escuchado la declaracibn del Vicepresidente y Miniutro de Relaciones 

Exteriores del Iraq, que manifestb que su pafa esti ansioso por poner fin a esta 

guerra sangrfente y letal y que ss el sincero deseo de su pafs responder a toda 

iniciativa, ya sea en esta Organización o fuera de ella, que tenga ese objetivo, y 

de reourrir a todos los medios legales internacionales para llegar a un acuerdo por 

medio8 pacif ícoa. 

Membr, el Iraq bs propuerto la paz 8 las autoridades iranfes y el Preridente 

de mi paír, Sr, Seddam Hussein, envió el afio passdo una carta con los principios 

erenoíales que fundsmntcrtlan una solwt6n global del cwnfliato. 

Por lo tanto, el Xrbn ha premnt&o íniaireivw y furuwfado propuestas p6fd 

alfvíar la oerga be la guerra. De heabo, en 1963 el Iraq propuso la oowertaaíbn 

de un wwrba eupeoial oon el frán, baja los auspiafo5 de las Haaiones Vnfdas, a 
les f fnss de w ntaaar ebj*tLws uivf les. TllsrbL&n wagib son ssthifaaaibn el 

llrseaaisnk, de1 bemet5atio @8twa3, que s&toit6 que no se atacman objetivos 

oívfles y reaLbf6 aoagGsoí&, en BegUad, 6 los Observadores Peramentes de las 

tQauiones Unidau, al igual que la arisfbn es-ial investtga&orr de las cmdícionQ8 

de detenoión de los pr isioneror de guerra. Sin embargo, el lr6n se muestra 

obstfnsllsmentr renuente 5 atender a los esfu5raos de la aamunidad internacionalI 

boiaotes al Consejo de Seguridad, intensifiaa sus ataques y sigue ocupando 

terrftorfo iraquí, vfolrndo asf el c?erwchr, fnternaoional y los principios de la 

Carta, del Movimiento de los Países Flo Alinedos y Be la Otgantaaci6n de la 

Conferencia rsldmfca. 

En conclusi6n deseo dwir que ya es hora de que el lr,4n rsvfse y rwonsfdere 

su posícíón y responda a los planteamientos que ha estado realizando el. Xraq deesde 

ffl principio mfõrno del conflicto para ponerle ffn. 

I)sl mismo modo, ertcy anrioso de asaefarn~ a los que ya han pctdido al 

consejo de Seguridad que adopte todas las medidas que puedan redundar en la 

aplicacibn dQ las resoluciones adoptadas previamente por @st@ brgano, a ffn 
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de poner tkmino al oonflioto armado entre el Irán y el Iraq, en primer lugar y 

sobre kdo la terolooibn 582 (1986). 

El PRESIDENTE (interpretaaión del árabe): Agradeaao al Viaeprimer 

Ministro y Ministro de Relaciones Exteriores de Egipto las amable8 palabras que me 

ha dirigido. 

En vista de lo avanaado ds la hora, me propongo levantar esta 8esi6n. 

La próxim8 rerión del Consejo de Seguridad para considerar el tema que figura 

en 01 orden del dis, se realftar~ 8 las 15.30 hOra8. 

Se levanta la 808f6ft a lar 13.00 horas. 


